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1. BENDROSIOS NUOSTATOS
1.1 Roquette Amilina, AB (toliau vadinama – Pirkėjas) įgyvendindama projektą „Oro teršalų valymo įrenginių diegimas įmonėje AB Roquette Amilina“, bendrai finansuojamą Aplinkos apsaugos ir klimato kaitos valdymo plėtros programos lėšomis, numato įsigyti Oro teršalų valymo įrenginį kartu su montavimo paslaugomis  (toliau – Įranga).
1.2 Vartojamos pagrindinės sąvokos, apibrėžtos Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2018 m. lapkričio 9 d. įsakymu Nr. D1-946 „Dėl Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2010 m. rugsėjo 14 d. įsakymo Nr. D1-762 "Dėl ūkio subjektų, kurie nėra perkančiosios organizacijos pagal Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymą, pirkimų vykdymo ir priežiūros tvarkos aprašo patvirtinimo“ pakeitimo" aprašu, patvirtintu Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2010 m. rugsėjo 14 d. įsakymu Nr. D1-762 (su visais vėlesniais pakeitimais) (toliau – Taisyklės)

1.3 Pirkimas vykdomas vadovaujantis Taisyklėmis, Lietuvos Respublikos civiliniu kodeksu (toliau – Civilinis kodeksas), kitais teisės aktais bei šio konkurso sąlygomis (toliau – konkurso sąlygos).

1.4 Skelbimas apie pirkimą paskelbtas interneto svetainėje www.apva.lt. 
1.5 Pirkimas atliekamas konkurso būdu laikantis lygiateisiškumo, nediskriminavimo, abipusio pripažinimo, proporcingumo, skaidrumo principų. 
1.6 Konkursui neįvykus dėl to, kad nebuvo gauta nė vieno pirkėjo nustatytus reikalavimus atitinkančio tiekėjo pasiūlymo, pirkėjas pasilieka teisę pakartotinį pirkimą vykdyti Taisyklių 31 punkte nustatyta tvarka.
1.7 Pirkėjo įgaliotas asmuo palaikyti tiesioginį ryšį su tiekėjais ir gauti iš jų su pirkimo procedūromis susijusius pranešimus: projektų vadovas Lukas Melaika, tel. +370 69002424, el. p. lukas.melaika@roquette.com. Bet kokia informacija, pirkimo dokumentų paaiškinimai, pranešimai ar kitas Pirkėjo ir tiekėjų susirašinėjimas yra vykdomas nurodytu el. pašto adresu.
2. PIRKIMO OBJEKTAS

2.1. Perkama Oro teršalų valymo įrenginys kartu su montavimo paslaugomis, kurių savybės nustatytos pateiktoje techninėje specifikacijoje (Konkurso sąlygų 1 priedas)
2.2. Šis pirkimas į dalis neskirstomas, todėl pasiūlymas turi būti pateiktas visam nurodytam prekių ir paslaugų kiekiui.
2.3. Įranga turi būti pristatyta ir visos montavimo paslaugos suteiktos  ne vėliau kaip iki 2025-11-30. Esant nenumatytoms aplinkybėms, įrangos pristatymo terminas gali būti pratęstas vieną kartą, bet ne ilgiau kaip 1 (vieno) mėnesio laikotarpiui.
2.4. Prekių pristatymo vieta – J. Janonio 12, LT-35101 Panevėžys, Lietuva
3. TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI
3.1
Tiekėjas, dalyvaujantis pirkime, turi atitikti šiuos kvalifikacijos reikalavimus:

3.1.1. Bendrieji tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai 
	Eil. Nr.
	Kvalifikacijos reikalavimai
	Kvalifikacijos reikalavimų reikšmė
	Kvalifikacijos reikalavimus įrodantys dokumentai

	3.1.1.1
	Tiekėjas nėra bankrutavęs, likviduojamas, su kreditoriais sudaręs taikos sutarties, sustabdęs ar apribojęs savo veiklos arba jo padėtis pagal šalies, kurioje jis registruotas, įstatymus nėra tokia pati ar panaši. Jam nėra iškelta restruktūrizavimo, bankroto byla arba nėra vykdomas bankroto procesas ne teismo tvarka, nėra siekiama priverstinio likvidavimo procedūros ar susitarimo su kreditoriais arba jam nėra vykdomos analogiškos procedūros pagal šalies, kurioje jis registruotas, įstatymus
	Tiekėjo, neatitinkančio šio reikalavimo, pasiūlymas atmetamas
	Valstybės įmonės Registrų centro arba atitinkamos užsienio šalies institucijos išduotas dokumentas, patvirtinantis, kad tiekėjas nėra bankrutavęs, likviduojamas, jam nėra iškelta restruktūrizavimo, bankroto byla ar vykdomas bankroto procesas ne teismo tvarka, nėra siekiama priverstinio likvidavimo procedūros ar susitarimo su kreditoriais, arba išrašas iš teismo sprendimo, išduotas ne anksčiau kaip 60 dienų iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jo galiojimo terminas ilgesnis nei pasiūlymų pateikimo terminas, toks dokumentas yra priimtinas. Pateikiama tinkamai patvirtinta dokumento kopija.
arba pateikiamas laisvos formos tiekėjo raštiškas patvirtinimas, kad jis atitinka šiame punkte nurodytą kvalifikacijos reikalavimą.

	3.1.1.2.
	Tiekėjas vykdomą veiklą įregistravęs teisės aktų nustatyta tvarka.
	Tiekėjo, neatitinkančio šio reikalavimo, pasiūlymas atmetamas
	Valstybės įmonės Registrų centro išduota Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registro išplėstinio išrašo kopija ar kiti dokumentai, patvirtinantys tiekėjo vykdomos veiklos įregistravimą teisės aktų nustatyta tvarka arba atitinkamos užsienio šalies institucijos (profesinių ar veiklos tvarkytojų, valstybės įgaliotų institucijų pažymos, kaip yra nustatyta toje valstybėje, kurioje tiekėjas registruotas) išduotas dokumentas ar priesaikos deklaracija, liudijanti tiekėjo vykdomos veiklos įregistravimą  teisės aktų nustatyta tvarka.


3.1.2.Ekonominės ir finansinės būklės, techninio ir profesinio pajėgumo reikalavimai
	Eil. 

Nr.
	Kvalifikacijos reikalavimai
	Kvalifikacijos reikalavimų reikšmė
	Kvalifikacijos reikalavimus įrodantys dokumentai

	3.1.2.1
	Tiekėjas per pastaruosius 3 metus arba per laiką nuo jo įregistravimo dienos (jeigu tiekėjas vykdė veiklą trumpiau kaip 3 metus) įvykdė arba vykdo bent 1 (vieną) panašaus pobūdžio sutartį (atsižvelgiant į pirkimo sąlygų 2.1 punkto pirkimo objektą), kurios vertė/įvykdytos sutarties dalies vertė ne mažesnė kaip 0,5 pasiūlymo vertės be PVM.
	Tiekėjo, neatitinkančio šio reikalavimo, pasiūlymas atmetamas
	1. Tiekėjo vadovo ar jo įgalioto asmens pasirašyta (-as) įvykdytos (-ų) ar vykdomos (-ų) sutarties (-čių) sąrašas, nurodant:

1.1. užsakovą;

1.2. sutarties vertę/įvykdytos sutarties dalies vertę;

1.3. sudarymo ir/arba įvykdymo datas; 

1.4. kontaktinį asmenį;
1.5. sutarties objektą.


* Pastabos:

1) jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, nes atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų keliamų klausimų – pateikiama priesaikos deklaracija arba oficiali tiekėjo deklaracija;
2) dokumentų kopijos yra tvirtinamos tiekėjo ar jo įgalioto asmens parašu, nurodant žodžius „Kopija tikra“ ir pareigų pavadinimą, vardą (vardo raidę), pavardę, datą ir antspaudą (jei turi).
3.2. Jei bendrą pasiūlymą pateikia ūkio subjektų grupė, šių konkurso sąlygų 3.1.1. punktuose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus turi atitikti ir pateikti nurodytus dokumentus kiekvienas ūkio subjektų grupės narys atskirai, o šių konkurso sąlygų 3.1.2. punktuose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus turi atitikti ir pateikti nurodytus dokumentus bent vienas ūkio subjektų grupės narys arba visi ūkio subjektų grupės nariai kartu
.

3.3. Tiekėjo pasiūlymas atmetamas, jeigu apie nustatytų reikalavimų atitikimą jis pateikė melagingą informaciją, kurią pirkėjas gali įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis.

3.4 Jei pirkimo procedūrose dalyvauja ūkio subjektų grupė, ji pateikia jungtinės veiklos sutartį arba tinkamai patvirtintą jos kopiją. Jungtinės veiklos sutartyje turi būti nurodyti kiekvienos šios sutarties šalies įsipareigojimai vykdant numatomą su pirkėju sudaryti pirkimo sutartį, šių įsipareigojimų vertės dalis, įeinanti į bendrą pirkimo sutarties vertę. Jungtinės veiklos sutartis turi numatyti solidarią visų šios sutarties šalių atsakomybę už prievolių pirkėjui nevykdymą. Taip pat jungtinės veiklos sutartyje turi būti numatyta, kuris asmuo atstovauja ūkio subjektų grupei (su kuo pirkėjas turėtų bendrauti pasiūlymo vertinimo metu kylančiais klausimais ir teikti su pasiūlymo įvertinimu susijusią informaciją, kuriam partneriui suteikti įgaliojimai pateikti pasiūlymą, jį pasirašyti, sudaryti sutartį)
.
4. PASIŪLYMŲ RENGIMAS, PATEIKIMAS, KEITIMAS

4.1 Pateikdamas pasiūlymą tiekėjas sutinka su šiomis konkurso sąlygomis ir patvirtina, kad jo pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga ir apima viską, ko reikia tinkamam pirkimo sutarties įvykdymui.

4.2 Pasiūlymas pateikiamas el. paštu lukas.melaika@roquette.com  pasirašytas tiekėjo arba jo įgalioto asmens. Pasirašant įgaliotam asmeniui, su pasiūlymu turi būti pateikta įgaliojimo kopija. Maksimalus el. laiško dydis – ne daugiau 10 MB.
4.3 Tiekėjo pasiūlymas bei kita korespondencija pateikiama lietuvių ir (arba) anglų kalba. 
4.4 Tiekėjas kainos pasiūlymą privalo pateikti pagal konkurso sąlygų 2 priede pateiktą formą. Pasiūlymas teikiamas 4.2. punkte įvardintu būdu. 

4.5 Pasiūlymą sudaro tiekėjo raštu pateiktų dokumentų visuma:

4.5.1. užpildyta pasiūlymo forma, parengta pagal šių pirkimo konkurso sąlygų 2 priedą;
4.5.2. konkurso sąlygose nurodytus kvalifikacijos reikalavimus pagrindžiantys dokumentai;

4.5.3. jungtinės veiklos sutartis arba tinkamai patvirtinta jos kopija, jei bendrą pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė;
4.5.4. kita konkurso sąlygose prašoma informacija ir (ar) dokumentai.
4.6 Tiekėjas gali pateikti tik vieną pasiūlymą – individualiai arba kaip ūkio subjektų grupės narys. Jei tiekėjas pateikia daugiau kaip vieną pasiūlymą arba ūkio subjektų grupės narys dalyvauja teikiant kelis pasiūlymus, visi tokie pasiūlymai bus atmesti.
4.7 Tiekėjas, pateikdamas pasiūlymą, turi siūlyti visą nurodytą prekių ir paslaugų kiekį.
4.8 Tiekėjams nėra leidžiama pateikti alternatyvių pasiūlymų. Tiekėjui pateikus alternatyvų pasiūlymą, jo pasiūlymas ir alternatyvus pasiūlymas (alternatyvūs pasiūlymai) bus atmesti.

4.9 Pasiūlymas turi būti pateiktas iki 2025 m. balandžio mėn. 21 d. 17.00 val. (Lietuvos Respublikos laiku) konkurso sąlygų 4.2 punkte nurodytu el. pašto adresu. 
4.10 Pirkėjas neatsako už techninius trikdžius ar kitus nenumatytus atvejus, dėl kurių pasiūlymai nebuvo gauti ar gauti pavėluotai. Pavėluotai gauti pasiūlymai nėra vertinami.
4.11 Pasiūlymuose nurodoma kaina pateikiama eurais, turi būti išreikšta ir apskaičiuota taip, kaip nurodyta šių konkurso sąlygų 1 priede. Apskaičiuojant kainą, turi būti atsižvelgta į visą šių konkurso sąlygų 1 priede nurodytą prekių kiekį, kainos sudėtines dalis, į techninės specifikacijos reikalavimus ir pan. Į prekės kainą turi būti įskaityti visi mokesčiai ir visos tiekėjo išlaidos: įrangos gamyba, dokumentacijos paruošimas, pristatymas į vietą, įrangos paleidimas, personalo pamokymai (iki 2 asmenų, trukmė 1 - 2 savaitės).
4.12 Pasiūlymas turi galioti ne trumpiau kaip 6 mėnesius po pasiūlymo pateikimo datos. Jeigu pasiūlyme nenurodytas jo galiojimo laikas, laikoma, kad pasiūlymas galioja tiek, kiek numatyta pirkimo dokumentuose.
4.13 Kol nesibaigė pasiūlymų galiojimo laikas, pirkėjas turi teisę prašyti, kad tiekėjai pratęstų jų galiojimą iki konkrečiai nurodyto laiko. Tiekėjas gali atmesti tokį prašymą.  Tiekėjas iki galutinio pasiūlymų pateikimo termino turi teisę pakeisti arba atšaukti savo pasiūlymą. Toks pakeitimas arba pranešimas, kad pasiūlymas atšaukiamas, pripažįstamas galiojančiu, jeigu Pirkėjas jį gauna pateiktą raštu iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.
4.14 Tiekėjas iki galutinio pasiūlymų pateikimo termino pabaigos turi teisę pakeisti arba atšaukti savo pasiūlymą. Toks pakeitimas arba pranešimas, kad pasiūlymas atšaukiamas, pripažįstamas galiojančiu, jeigu Pirkėjas jį gauna pateiktą el. paštu lukas.melaika@roquette.com iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. 

4.15 Nesibaigus pasiūlymų pateikimo terminui Pirkėjas turi teisę pratęsti pasiūlymų pateikimo terminą. Apie naują pasiūlymų pateikimo terminą Pirkėjas praneša raštu visiems tiekėjams, paskelbdamas apie tai interneto tinklalapyje www.apva.lt, kuriame buvo patalpintas skelbimas. 

5. KONKURSO SĄLYGŲ PAAIŠKINIMAS IR PATIKSLINIMAS
5.1 Pirkėjas atsako į kiekvieną Tiekėjo rašytinį prašymą paaiškinti pirkimo sąlygas, jeigu prašymas gautas ne vėliau kaip prieš 3 darbo dienas iki pirkimo pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Į laiku gautą tiekėjo prašymą paaiškinti konkurso sąlygas pirkėjas atsako ne vėliau kaip per 2 darbo dienas nuo jo gavimo dienos ir ne vėliau kaip likus 2 darbo dienoms iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.
5.2 Nesibaigus pasiūlymų pateikimo terminui, bet ne vėliau kaip likus 2 darbo dienoms iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos, Pirkėjas turi teisę savo iniciatyva paaiškinti, patikslinti konkurso sąlygas, paskelbdamas apie tai interneto tinklalapyje www.apva.lt, kuriame buvo patalpintas skelbimas. Paaiškinimas (patikslinimas) turi nekeisti anksčiau paskelbtos informacijos esmės. 
5.3 Jeigu iš esmės keičiama pasiūlymams parengti reikalinga informacija, Pirkėjas paskelbia pakeistas konkurso sąlygas nauja redakcija ir nustato naują pasiūlymų pateikimo terminą, paskelbdamas apie tai interneto tinklalapyje www.apva.lt, kuriame buvo patalpintas skelbimas. 

5.4 Pirkėjas nerengs susitikimų su tiekėjais dėl pirkimo dokumentų paaiškinimų. 

6. PASIŪLYMŲ NAGRINĖJIMAS IR VERTINIMAS 
6.1 Pasiūlymų vertinimo procedūra vyks 2025 m. balandžio mėn. 21 d. 17 val. 00 min. (Lietuvos Respublikos laiku), tiekėjams nedalyvaujant.

6.2 Pirkėjas užtikrina, kad pateiktuose pasiūlymuose pateiktos kainos nebus sužinotos anksčiau nei pasiūlymų pateikimo terminas, nurodytas Konkurso sąlygų 6.1 punkte.

6.3 Pasiūlymų nagrinėjimo, vertinimo ir palyginimo procedūras atlieka Komisija, tiekėjams ar jų įgaliotiems atstovams nedalyvaujant.
6.4 Komisija nagrinėja:
6.4.1. ar tiekėjai pasiūlymuose pateikė tikslius ir išsamius duomenis apie savo kvalifikaciją ir ar tiekėjo kvalifikacija atitinka kvalifikacijos reikalavimus;
6.4.2. ar tiekėjai pasiūlyme pateikė visus duomenis, dokumentus ir informaciją, apibrėžtą šiose konkurso sąlygose ir ar pasiūlymas atitinka šiose konkurso sąlygose nustatytus reikalavimus;
6.4.3. ar nebuvo pasiūlytos neįprastai mažos kainos. 
6.5 Komisija priima sprendimą dėl kiekvieno pasiūlymą pateikusio tiekėjo kvalifikacijos duomenų atitikties konkurso sąlygose nustatytiems reikalavimams. Jeigu tiekėjas pateikė netikslius ar neišsamius duomenis apie savo kvalifikaciją, Komisija prašo tiekėją šiuos duomenis papildyti arba paaiškinti per protingą terminą, kuris negali būti trumpesnis nei 3 darbo dienos. Teisę dalyvauti tolesnėse pirkimo procedūrose turi tik tie tiekėjai, kurių kvalifikacijos duomenys atitinka pirkėjo keliamus reikalavimus.
6.6 Iškilus klausimams dėl pasiūlymų turinio ir Komisijai raštu paprašius šiuos duomenis paaiškinti arba patikslinti, tiekėjai privalo per Komisijos nurodytą protingą terminą, kuris negali būti trumpesnis nei 3 darbo dienos, pateikti raštu papildomus paaiškinimus nekeisdami pasiūlymo esmės. 
6.7 Jeigu pateiktame pasiūlyme Komisija randa nurodytos kainos apskaičiavimo klaidų, ji privalo raštu paprašyti tiekėjų per jos nurodytą protingą terminą ištaisyti pasiūlyme pastebėtas aritmetines klaidas, nekeičiant susipažinimo su elektroniniu paštu pateiktais pasiūlymais procedūros metu paskelbtos kainos. Taisydamas pasiūlyme nurodytas aritmetines klaidas, tiekėjas neturi teisės atsisakyti kainos sudedamųjų dalių arba papildyti kainą naujomis dalimis.

6.8 Kai pateiktame pasiūlyme nurodoma neįprastai maža kaina, Komisija turi teisę, o ketindama atmesti pasiūlymą – privalo tiekėjo raštu paprašyti per Komisijos nurodytą protingą terminą pateikti neįprastai mažos pasiūlymo kainos pagrindimą, įskaitant ir detalų kainų sudėtinių dalių pagrindimą.
6.9 Pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos eurais be PVM (pridėtinės vertės mokestis). 
6.10 Pirkėjo neatmesti pasiūlymai vertinami pagal mažiausios kainos kriterijų.
7. PASIŪLYMŲ ATMETIMO PRIEŽASTYS
7.1 Komisija atmeta pasiūlymą, jeigu:
7.1.1. tiekėjas pateikė daugiau nei vieną pasiūlymą (atmetami visi tiekėjo pasiūlymai);

7.1.2. tiekėjas neatitiko kvalifikacijos reikalavimų; 
7.1.3. tiekėjas pasiūlyme pateikė netikslius ar neišsamius duomenis apie savo kvalifikaciją ir, Pirkėjui prašant, nepatikslino jų;
7.1.4. pasiūlymas (jei vykdomos derybos – galutinis pasiūlymas) neatitiko konkurso sąlygose nustatytų reikalavimų (tiekėjo pasiūlyme nurodytas pirkimo objektas neatitinka reikalavimų, nurodytų techninėje specifikacijoje ir kt.) arba dalyvis, Pirkėjo prašymu, nekeisdamas pasiūlymo esmės, nepaaiškino arba nepatikslino savo pasiūlymo;
7.1.5. tiekėjas per Pirkėjo nurodytą terminą neištaisė aritmetinių klaidų ir (ar) nepaaiškino pasiūlymo;
7.1.6. buvo pasiūlyta neįprastai maža kaina ir tiekėjas Pirkėjo prašymu nepateikė raštiško kainos sudėtinių dalių pagrindimo arba kitaip nepagrindė neįprastai mažos kainos;

7.1.7. tiekėjas pateikė melagingą informaciją, kurią Pirkėjas gali įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis;

7.1.8. tiekėjo, kurio pasiūlymas neatmestas dėl kitų priežasčių, buvo pasiūlyta per didelė, perkančiajai organizacijai nepriimtina pasiūlymo kaina.

7.2 Apie pasiūlymo atmetimą tiekėjas informuojamas per vieną darbo dieną nuo šio sprendimo priėmimo dienos.
8. Derybos
8.1 Jei Pirkėjo netenkina pateikti pasiūlymai, Komisijos sprendimu visi šiose konkurso sąlygose nustatytus minimalius reikalavimus atitinkantys tiekėjai gali būti kviečiami deryboms.
8.2 Derybos yra vykdomos su visais tiekėjais, kurių pasiūlymai nebuvo atmesti. Derybų metu tiekėjams pateikiama ta pati informacija. Derybų rezultatai įforminami protokolu, kurie rengiami atskiri kiekvienam tiekėjui. 
8.3 Derybos gali būti vykdomos dėl visų perkamų darbų, prekių ar paslaugų charakteristikų, įskaitant kainą, kokybę, komercines sąlygas ir socialinius, aplinkosaugos ir inovacinius aspektus. Nesiderama dėl minimalių reikalavimų, taikomų pirkimo objektui, tiekėjų kvalifikacijai, tiekėjų pasiūlymams, šių pasiūlymų vertinimo kriterijų ir esminių pirkimo sutarties sąlygų
.
8.4 Komisija, įvertinusi tiekėjų kvalifikaciją ir pasiūlymus, visiems tiekėjams, kurių pasiūlymai nebuvo atmesti, raštu nurodys laiką, kada reikia atvykti į derybas.

8.5 Derybų procedūrų metu Komisija tretiesiems asmenims neatskleidžia jokios iš teikėjo gautos informacijos be jo sutikimo. Derybos vykdomos su kiekvienu tiekėju atskirai, derybos protokoluojamos. Derybų protokolą pasirašo Komisijos pirmininkas ir tiekėjo, su kuriuo derėtasi, įgaliotas atstovas. Jei tiekėjas ar jo įgaliotas atstovas neatvyko į derybas, Komisija surašo protokolą, kuriame nurodo apie tiekėjo neatvykimą, ir jį pasirašo visi komisijos nariai.
8.6 Derybų galutiniai pasiūlymai yra šalių pasirašyti derybų protokolai bei pirminiai pasiūlymai, kiek jie nebuvo pakeisti derybų metu. Galutiniai pasiūlymai vertinami šiose pirkimo sąlygose nustatyta tvarka.
8.7 Baigus derybas ir įvertinus galutinius pasiūlymus patvirtinama galutinė pasiūlymų eilė. Jei tiekėjas neatvyko į derybas, sudarant galutinę konkurso pasiūlymų eilę, vertinamas pirminis neatvykusio tiekėjo pasiūlymas.
9. SPRENDIMAS DĖL LAIMĖTOJO NUSTATYMO
9.1 Išnagrinėjusi, įvertinusi ir palyginusi pateiktus pasiūlymus, Komisija nustato pasiūlymų eilę. Pasiūlymai šioje eilėje surašomi kainos didėjimo tvarka. Jeigu kelių pateiktų pasiūlymų yra vienodos kainos, nustatant pasiūlymų eilę pirmesnis į šią eilę įrašomas tiekėjas, kurio pasiūlymas atsiųstas anksčiausiai. 
9.2 Tais atvejais, kai pasiūlymą pateikė tik vienas tiekėjas, pasiūlymų eilė nenustatoma ir jo pasiūlymas laikomas laimėjusiu, jeigu nebuvo atmestas pagal šių konkurso sąlygų nuostatas.
9.3 Mažiausią kainą pasiūlęs tiekėjas yra skelbiamas laimėjusiu konkursą ir jis kviečiamas  sudaryti sutartį, nurodant laiką iki kada reikia sudaryti sutartį.
9.4 Jeigu tiekėjas, kurio pasiūlymas pripažintas laimėjusiu, raštu atsisako sudaryti pirkimo sutartį arba iki nurodyto laiko neatvyksta sudaryti pirkimo sutarties arba atsisako pirkimo sutartį sudaryti pirkimo dokumentuose nustatytomis sąlygomis, laikoma, kad jis atsisakė sudaryti pirkimo sutartį. Tuo atveju Komisija siūlo sudaryti pirkimo sutartį tiekėjui, kurio pasiūlymas pagal sudarytą pasiūlymų eilę yra pirmas po tiekėjo, atsisakiusio sudaryti pirkimo sutartį.
10. PIRKIMO SUTARTIES SĄLYGOS
10.1 Pirkimo sutartis pasirašoma su laimėjusį pasiūlymą pateikusiu tiekėju šiose konkurso sąlygose nustatytomis sąlygomis, vadovaujantis Taisyklėmis ir Civiliniu kodeksu;

10.2 Sutarties formą pasiūlo tiekėjas (lietuvių ir anglų kalbomis, kaip numatyta LR teisės aktuose;

10.3 Sudarant pirkimo sutartį, negali būti keičiama laimėjusio tiekėjo galutinio pasiūlymo kaina ir esminės sąlygos, taip pat pirkėjo pirkimo pradžioje nustatytos esminės pirkimo sąlygos, išskyrus šių sąlygų 8 dalyje nustatyti atvejai (jei taikoma);
10.4 Esant nenumatytoms aplinkybėms, prekių pristatymo terminas galim būti pratęstas vieną kartą, bet ne ilgiau kaip 1 (vienam) mėnesiui;
10.5 Vykdant pirkimo sutartį, esminės pirkimo sutarties sąlygos keičiamos nebus, jeigu:
10.5.1. jos pakeičiamos numatant naujas sąlygas, kurios, jeigu būtų nustatytos pirkimo dokumentuose, būtų suteikusios galimybę dalyvauti pirkimo procedūrose kitiems, nei dalyvavo, tiekėjams;

10.5.2. jos pakeičiamos numatant naujas sąlygas, dėl kurių, jeigu jos būtų nustatytos pirkimo dokumentuose, laimėjusiu pasiūlymu galėtų būti pripažintas kito, nei pasirinktas, tiekėjo pasiūlymas;

10.5.3. pirkimo objektas yra pakeičiamas taip, kad į keičiamą pirkimo sutartį įtraukiamos naujos (papildomos) prekės, paslaugos ar darbai;

10.5.4. ekonominė sutarties pusiausvyra pasikeičia asmens, su kuriuo sudaryta sutartis, naudai taip, kaip nebuvo nustatyta pirminės sutarties sąlygose.

10.6 Pirkimo sutartis ar preliminarioji sutartis jos galiojimo laikotarpiu taip pat gali būti keičiama, kai pakeitimu iš esmės nepakeičiamas pirkimo sutarties pobūdis ir bendra atskirų pakeitimų pagal šį punktą vertė neviršija 10 procentų pradinės pirkimo sutarties vertės prekių pirkimo atveju.

10.7 Apmokėjimo proporcijos: 

10.7.1. pasirašius Sutartį, ne vėliau kaip per 5 kalendorines dienas Tiekėjui atliekamas 30% avansinis mokėjimas, po kurio pradedamas skaičiuoti įrangos pristatymo terminas, nurodytas Sutarties 2.3 p.;

10.7.2. gavus pranešimą raštu apie komplektuojančių įrangos dalių pagaminimą ir pristatymą tiekėjui, ne vėliau kaip 5 kalendorines dienas Tiekėjui atliekamas 30% tarpinis mokėjimas;

10.7.3. gavus pranešimą raštu apie įrangos pagaminimą ir pasirengimą ją pristatyti, ne vėliau kaip 5 kalendorines dienas Tiekėjui atliekamas 30% tarpinis mokėjimas;

10.7.4. 10% mokėjimas atliekamas Tiekėjui atvežus, sumontavus ir išbandžius įrangą bei atlikus personalo apmokymus per 15 kalendorinių dienų pagal pateiktą sąskaitą – faktūrą bei pasirašius prekių perdavimo – priėmimo aktą.

10.8 Laiku nepristačius prekių tiekėjas privalės sumokėti 0,05 proc. pirkimo sutarties vertės delspinigius už kiekvieną pradelstą dieną. 

11. Baigiamosios nuostatos
11.1 Tiekėjams pasiūlymų rengimo ir dalyvavimo konkurse išlaidos neatlyginamos.
11.2 Pirkėjas bet kuriuo metu iki pirkimo sutarties sudarymo turi teisę nutraukti pirkimo procedūras, jeigu atsirado aplinkybių, kurių nebuvo galima numatyti. Priėmęs sprendimą nutraukti pirkimo procedūras, pirkėjas ne vėliau kaip per 3 darbo dienas nuo sprendimo priėmimo apie šį sprendimą praneša visiems pasiūlymus pateikusiems tiekėjams, o jeigu pirkimo procedūros nutraukiamos iki galutinio pasiūlymo pateikimo termino, visiems pirkimo sąlygas ir (arba) pirkimų dokumentus įsigijusiems tiekėjams. 
11.3  Pirkėjas, ne vėliau kaip per 3 darbo dienas po pirkimo sutarties sudarymo, informuoja raštu visus pasiūlymus pateikusius tiekėjus apie pirkimo sutarties sudarymą, nurodydamas tiekėją su kuriuo sudaryta pirkimo sutartis, bei jo pasiūlytą kainą.
11.4  Informacija, pateikta pasiūlymuose, išskyrus nurodytą konkurso sąlygų 11.3 p., tiekėjams ir tretiesiems asmenims, išskyrus asmenis, administruojančius ir audituojančius ES fondų lėšų naudojimą, neskelbiami.

12. Priedai
12.1 Techninė specifikacija;
12.2 Pasiūlymo forma.
12.3 Priešsprogiminių membranų standartas SEGG806 A100 EN - “Dust filter Guide line for explosion risk”

Konkurso sąlygų  

1 priedas

ORO TERŠALŲ VALYMO ĮRENGINIO KARTU SU MONTAVIMO PASLAUGOMIS TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

Įrangos pasiūlymas pateikiamas kartu su: 

· aprašymu, 

· filtro ir ventiliatoriaus gabaritiniais brėžiniais, 

· filtrui parinktų priešsprogiminių vožtuvų skaičiavimais, 

· ventiliatoriaus darbo kreive, 

· rotacinės sklendės specifikacijomis bei nurodant kitus filtrui priklausančius mechaninius, elektrinius bei pneumatinius mazgus, 

· projekto įgyvendinimo grafiku 

· preliminaria procesų instrumentų diagrama.
	Techniniai reikalavimai

	1.
	Filtras turi atitikti CE ženklinimą ir būti  pritaikytas surinkti produktą (kviečių krakmolą) po džiovinimo proceso, kai produkto drėgnumas 13%. Pasirinktos įrangos našumas ne mažiau 30 t/val. Filtro eksploatacinės temperatūros: pastato viduje +20..+45°C, pastato išorėje 
-30..+35°C. Projektuojamas filtras yra kviečių krakmolo džiovyklos aušinimo trakto pabaigoje ir yra skirtas nusodinti krakmolą prieš sijojimą ir svėrimą, bei atskirti švarų orą, jį išvalant filtravimo rankovėmis. Dulkių (kviečių krakmolo) dalelių dydžių pasiskirstymas sijojant: 5 µm – 15,8 %, 10 µm – 26,3 %, 25 µm – 76,6 %, 50 µm – 100 %.

	2.
	Išfiltruotas oras neturi būti kenksmingas aplinkai ir turi būti išvalytas nuo kietųjų dalelių. Filtro gamintojas turi garantuoti ne didesnę nei 10 mg/Nm3 kietųjų dalelių koncentraciją po filtravimo proceso.

	3.
	Naujam filtrui pritaikytos ir su užsakovu suderintos aikštelės turi būti pagaminamos ir sumontuojamos. Vamzdynai turi būti pagaminti ir sumontuoti apjungiant filtrą, ventiliatorių ir ventiliatoriaus išmetamo oro kanalą.

	4.
	Filtras montuojamas lauke ant gamybinio pastato stogo. Filtro kūginė dalis yra įleidžiama per pastato stogą į gamybinės patalpos vidų. 

	5.
	Filtro eksploatacinės temperatūros: lauko sąlygomis nuo -30°C iki +35°C, vidaus sąlygomis nuo +20°C iki +45°C

	6.
	Filtro surenkamas produktas priskiriamas sprogiam. Produkto sprogimo sąlygų parametrai: Kst=120 bar. m/s; Pmax.=6.9barg. Tiekėjas atsakingas už tinkamų priešsprogiminių liukų patiekimą ir sumontavimą (pageidautinas tiekėjas Fike arba lygiavertis gamintojas);

ATEX zonų pasiskirstymas:

· Filtro viduje – nešvaraus oro kameros zonoje – zona 20 (viduje)

· Filtro išorėje – nešvaraus oro kameros zonoje – zona 22 (išorėje)

· Filtro viduje – švaraus oro kameros zonoje – zona 22 (viduje)

· Filtro išorėje – švaraus oro kameros zonoje – netaikoma (išorėje)

· Dulkių iškrovimo dozatorius (rotary valve) – zona 21 (viduje).

· Aušinimo ventiliatorius, ortakis į ir iš filtro – zona 22 (viduje).

	7.
	Ventiliatoriaus išmetime generuojamas triukšmo lygis ne daugiau 110 dB.

	8.
	El. pajungimas: 400V, 50Hz.

	9.
	Naujas filtras turi turėti galimybę surinkti ne mažiau kaip 30 t/val. produkto, kai projektinis oro srautas ateinantis į filtrą yra ne mažesnis kaip 30 000 Am3/val. (kai oro srauto temperatūra yra +39°C). Darbinė filtro temperatūra esant nuolatiniam veikimui ne mažiau kaip 50 °C. Sauso oro projektinė temperatūra su produktu: min. 25°C, max. 65°C, paleidimas žiemą be produkto – 5°C.

	10.
	Filtro filtravimo plotas turi būti ne mažiau kaip 315m². 

	11.
	Filtravimo elementams naudoti cilindrinės formos rankovinius filtrus.

	12.
	Filtravimo medžiaga 100% maistinis, antistatinis poliesteris. Santykinis medžiagos svoris ne mažiau kaip 500 gr/m². Su pasiūlymu turi būti pridedamas medžiagos sertifikatas nurodantis, kad medžiaga yra tinkama naudoti maisto pramonėje pagal FDA standarto: 

· 21 CFR §175.300 Resinous and Polymeric Coatings

· 21 CFR §177.1550 Perfluorocarbon Resins

	13.
	Filtrų susiuvimo technologija turi atitikti reikalavimus taikomus filtrų siuvimui, kai filtrai naudojami maisto pramonėje (visos siūlės užlenkiamos į vidų, neturi būti palaidų siūlų, kiekvienas filtras pakuojamas į atskirą sandarią pakuotę).

	14.
	Filtravimo elementai turi būti keičiami iš švaraus oro kameros pusės.

	15.
	Filtravimo elementai turi turėti palaikančiuosius karkasus, kurių diametras parenkamas atitinkamai filtravimo elementų diametrui.  Karkasai turi būti pritaikyti nuimti iš švarios kameros pusės. Rankovinų filtrų karkasų ir venturi tipo atvamzdžio rankovių nupūtimui medžiaga– AISI304L.  Karkasai jei reikia turi turėti galimybę būti padalinti per ilgį į dvi arba tris lygias dalis jų tinkamam demontavimui.

	16.
	Valdymo spinta statoma šalia filtro konstrukcijos lengvai prieinamoje vietoje. Valdymo spintos medžiaga AISI 304. Apsaugos klasė IP 65. Valdymo spintoje turi būti sumontuotas filtro regeneracijos vožtuvų valdymo kontroleris, spintos elektrinio pašildymo įtaisas su automatiniu temperatūros palaikymu ne žemesnei kaip +5C temperatūrai. Valdymo spintoje montuojamas suspausto oro slėgio reguliatorius su slėgio jutikliu, filtru ir automatiniu drenažu bei slėgio numetimo relę, kuri dingus suspausto oro slėgiui arba išjungus filtravimo įrenginį išleidžia suspaustą orą iš filtro komponentų, naudojančių suspaustą orą. Slėgio reguliatoriaus dydį parenka filtro gamintojas pagal regeneracinės sistemos suspausto oro poreikį. Filtro valdymas ir kiti davikliai pajungiami su užsakovo Siemens PCS7 valdymo sistema profibus ryšiu. 

	17.
	Sistemą turi sudaryti suslėgto oro resyveris (sertifikuotas slėginis indas), elektromagnetiniai vožtuvai ir vožtuvų valdymo valdiklis. Kiekvienas prapūtimo vamzdis, išeinantis iš resyverio, turi turėti atskirą sklendę, kad gedimo metu būtų galima uždaryti tik vieną prapūtimo vamzdį ir susiremontuoti neįtakojant proceso, t.y. neužsukant viso resyverio. Kontroleris turi turėti šias funkcijas: darbo valandų indikaciją, realiu laiku matuojamo slėgio perkryčio per filtrą indikaciją (matavimo rėžiai tarp 0 ir 60 mbar) su galimybe šį parametrą atiduoti į užsakovo SCADA valdymo sistemą (Siemens PCS7 valdymo sistema), vožtuvų veikimo parametrų nustatymą ir klaidų atvaizdavimą. Kontroleris turi turėti galimybe veikti dviem režimais:  pagal nustatytą laikmatį arba pagal diferencialinį slėgio perkrytį Elektromagnetinių vožtuvų valdymo įtampa 24V DC. Vožtuvų darbinis slėgis 4-6Bar. Suslėgto oro resyverio bandomasis slėgis ne mažiau kaip 10Bar.  Elektromagnetiniai vožtuvai turi būti sumontuoti į izoliuotą nuo aplinkos poveikio dėžę, kuri taip pat tarnautų ir kaip garso izoliacinis barjeras suveikiant vožtuvams. 

	18.
	Filtras turi turėti produkto iškrovimo dozatorių, kurio darbinis skersmuo ne mažiau kaip 400mm, korpusas AISI304L plieno, rotorius AISI304L plieno, poliruotas, su ištraukiamo rotoriaus opcija, pavaros galingumas ne mažiau kaip 1,50 kW (400V/50Hz; IE3), apsukų skaičius ne daugiau kaip 20 aps./min., našumas –  ne mažiau 67 m³/val. prie 80% užpildymo. Sukimo momentas nuo reduktoriaus į dozatoriaus darbinį veleną perduodamas per grandininę pavarą. Galiniai filtro sandarikliai turi turėti apipūtimo suspaustu oru galimybę.  Dozatorius komplektuojamas su sūkių indikacijos davikliu, kuris turi turėti galimybę atiduoti signalą į užsakovo SCADA sistemą.

· Naudoti SEW variklį ir reduktorių arba analogišką gamintoją.
· Dozatoriaus motoreduktorius komplektuojamas su šilumine variklio apsauga. 

· Dozatorius turi atitikti saugumo barjero klasę ST1 arba ST2.

· Atsparumas slėgio smūgiams ne mažiau 0,4 barg.

	19.
	Filtro ventiliatoriaus darbo ratas sumontuotas ant atskiros ašies (ne tiesiogiai ant variklio).

Vidus – ATEX zona 22. Guolių tepimo taškai yra numatyti varikliui ir ventiliatoriaus guoliavietėms. Paruošti vibracijos matavimo taškai su M8 sriegiu. Ventiliatoriuje įrengtas revizijos liukas, skirtas atlikti inspekciją ventiliatoriaus darbo ratui ir mentėms. Diferencialinis slėgių skirtumas 5100Pa (prie 30000Am3/val. srauto), sukimosi greitis ne mažiau kaip 1400 aps./min ir  ne daugiau kaip 3000 aps./min. Ventiliatoriaus el. variklio galingumas ne mažiau kaip 75,0kW, 400V/50Hz,  ne mažiau IE4, IP55, 3 PTC. Atex žymėjimas: II 3G Ex ec IIC T3 Gc // II 3D Ex tc IIIB T125°C Dc. El. variklis pritaikytas darbui su dažnio keitikliu. Ventiliatoriaus korpusas iš S235JR plieno. Dažytas pagal ISO12944 standartą C3 klasę. Korpuso atsparumas slėgio šuoliams pagal ATEX ne mažiau kaip 300 mbar.  Ventiliatorius turi būti komplektuojamas su antivibracinėmis pagalvėmis korpusui ir antivibraciniais tekstiliniais kompensatoriais ventiliatoriaus įėjimo ir išėjimo angoms.

	20.
	Filtras turi būti su įrengtomis priešsprogiminėmis membranomis, kurios parinkimas turi turėti tai patvirtinančius skaičiavimus. Priešsprogiminė membrana turi turėti sprogimo jutiklį (daviklis turi būti atskiras, neintegruotas), kuriam suveikus filtro veikimas turi būti stabdomas pagal tam reikalui parašytą algoritmą. 

Būtina atkreipti dėmesį į membranų suveikimo zoną ir jos dydį, nes filtras montuojamas ant gamybinio pastato stogo šalia kitos įrangos, kuri yra aptarnaujama užsakovo personalo, todėl sprogimo bangos išsklaidymas turi būti toks, kad nekeltų pavojaus aptarnaujančiam personalui ir nepatektų į jų darbo zoną bei nepakenktų šalia esančiai įrangai. 

Priešsprogiminė membrana turi turėti šiluminę izoliaciją ir apskardinimą. Įrengiant priešsprogimines membranas reikia vadovautis Roquette standartu (SEGG806 A100 EN), kai membranos įrengiamos žemiau rankovių - “Dust filter Guide line for explosion risk” – pateikta priede Nr. 2

	21.
	Gaisro gesinimo sistema vandeniu. Į filtro išorę turi būti išvestas centrinis vamzdis, kuris jungiamas prie užsakovo priešgaisrinės sistemos. Filtro nešvaraus oro kameroje montuojami priešgaisriniai purkštukai, kurie sujungiami į bendrą tinklą ir centrinį vamzdį. Purkštukai turi turėti apsaugą nuo produkto/dulkių užkimšimo.

	22.
	Filtro konstrukcija ir dalys turinčios sąlytį su produktu turi būti pagaminta iš AISI304 plieno. Korpusas projektuojamas taip, kad atlaikytų konstrukcinį atsparumą slėgio šuoliams ne mažiau kaip 300 mbarg. Didžiausias neigiamas slėgis = 110 % dulkių šalinimo ventiliatoriaus slėgio esant -25 °C. Tiekėjas pasiūlyme privalo nurodyti konkretų korpuso storį, kuris turi būti ne mažesnis nei 3mm, taip pat nurodyti jungiamųjų flanšų storį, filtravimo elementų montavimo plokštės storį, rotorinio dozatoriaus pajungimo flanšo storį, bei kitų jutiklių ar papildomos įrangos jungiamos į filtro korpusą pajungimo flanšų storį.

	23.
	Filtro šiluminė izoliacija atliekama mineralinės ar akmens vatos pagrindu, užtikrinant, kad izoliacijos storis bus ne mažiau kaip 100mm.

	24.
	Filtro šiluminės izoliacijos uždengimas/apskardinimas turi būti atliktas AISI 304 skarda, kur skardos storis ne mažiau kaip 0,6mm. Skardos sumontavimas turi užtikrinti šiluminės izoliacijos apsaugą nuo kritulių tokių būdu, kad šiluminė izoliacija visada būtų sausa. Šilumine izoliacija dengiamas visas filtro korpusas esantis lauke ir 1/3 (arba daugiau) filtro korpuso/kūgio, esančio gamybinės patalpos viduje.

	25.
	Filtro kūginės dalies tūris produktui sukaupti turi būti ne mažiau kaip 5,0m³. Filtro kūgis turi tarnauti kaip laikina produkto talpa, todėl konstrukcinis kūgio ir jungčių stiprumas turi būti pakankamas produkto svorio atžvilgiu. Taip pat filtro apačioje turi būti suprojektuotas rėmas, kad būtų galima įdėti laikiną mobilią platformą, kuri leistų atsistoti įėjus į filtro apačią. Retos grotos šioje vietoje netinkamas sprendimas. Filtro kūginėje dalyje turi būti suprojektuota ir integruota prapūtimo sistema birumui pagerinti, įrengiant suspausto oro purkštukus.

	26.
	Filtro aptarnavimui skirtos aikštelės, platformos, turėklai, kopėčios gaminamos iš konstrukcinio plieno S235JR ir cinkuojamos karštu būdu.

	27.
	Filtro filtravimo elementų pakeitimui numatytam iš švaraus oro kameros pusės patekimo durys į kamerą parenkamos ne mažesnio nei 750x950 dydžio, įvertinus maksimaliai leidžiamus ATEX reikalavimus. Švaraus oro kameros zona suprojektuota taip, kad aptarnaujantis personalas galėtų stovėti pilnu ūgiu, kai aukštis toks, kad būtų patogus rankovių pakeitimas.

	28.
	Filtro temperatūrinis jutiklis. Montuojamas filtro nešvaraus oro kameros viduje. Matuoja pastoviai oro srauto temperatūrą ir perduoda matavimo duomenis į pirkėjo SCADA sistemą.

	29.
	Filtro kūginės dalies produkto lygio talpuminio tipo jutikliai. Matuoja produkto kritinį lygį filtro kūginėje dalyje ir pasiekus nustatytą lygį perduoda indikaciją į pirkėjo SCADA sistemą.

	30.
	Filtro ventiliatoriaus dažnio keitiklis pateikiamas kartu su filtru kaip atskira dalis. Montuojamas tiekėjo pirkėjo nurodytoje elektros valdymo spintoje. Tiekėjas atsakingas už dažninės pavaros sumontavimą ir pajungimą. Pageidautinas gamintojas ir modelis: ABB ACS88015 arba lygiavertis gamintojas.

	31.
	Filtras su ventiliatoriumi ir ventiliatorius su išmetimo kanalu sujungiami ortakiais. Ortakių medžiaga AISI 304. Rekomenduojamas ortakių sienelės storis ne mažiau 3,0mm. Vamzdynas virinamas vientisos konstrukcijos, flanšiniai sujungimai montuojami prie įrengimų, kur yra būtina. Parenkamos tarpinės turi būti maistinės, pagamintos iš silikono. Ortakių diametrus parenka filtro tiekėjas taip, kad oro srauto greitis ortakiuose nebūtų didesnis nei 18,0m/s (triukšmo mažinimo sumetimais). Ortakių šiluminė izoliacija ir apskardinimas derinami su pirkėju projektavimo metu.


Filtro montavimo darbų aprašymas:

· Gamyba ir montavimas – naujo filtro ir susijusių konstrukcijų įrengimas.

· Naujos sistemos sujungimas – ortakių ir ventiliatoriaus prijungimas prie esamos džiovyklos sistemos.

· Izoliavimo darbai – filtro korpuso izoliavimas esantis pastato išorėje.

· Stogo sutvarkymas po montavimo darbų - po montavimo darbų tiekėjas turi atstatyti pažeistas stogo konstrukcijas ir užtikrinti dangos sandarumą. Jei stogo danga buvo pažeista ar išardyta, ji turi būti pilnai sutvarkyta, kad išvengtų nuotėkių ir išlaikytų izoliacines savybes.

· Testavimas ir paleidimas - po montavimo tiekėjas turi atlikti įrangos testavimą, derinimą ir užtikrinti sklandų veikimą pagal pirkėjo reikalavimus. Taip pat apmokyti pirkėjo darbuotojus, kaip eksploatuoti, prižiūrėti ir reaguoti į galimus gedimus. Tiekėjas atsakingas už akredituotos įstaigos filtro efektyvumo matavimo rezultatų pateikimą.

Pirkėjo įsipareigojimai:
· Sandėliavimo vieta – bus nurodyta aikštelė įrangos saugojimui įmonės teritorijoje.

· Leidimai darbams – prieiga prie darbo zonos, darbų koordinavimas gamybos sustojimo metu.

Tiekėjo įsivertinimai prieš darbus:
· Montavimo logistika – įvertinti kranų poreikį, darbo aikštelės dydį ir technikos judėjimą objekte.

· Darbo organizavimas – tiekėjas atsakingas už reikiamą darbo jėgą, tinkamai atlikti sutartyje numatytus darbus.

· Sistemos integracija – numatyti prijungimo prie esamos įrangos niuansus (ortakių perėjimai, sujungimai).

· Atliekų utilizavimas – įsivertinti galimą įrangos, pakavimo, izoliacijos ir statybinių atliekų tvarkymą.
Filtro elektros ir automatikos darbų aprašymas

Tiekėjo atsakomybės:

· Elektros ir valdymo sistemų projektavimas ir suderinimas su pirkėju.

· Jėgos ir valdymo skydų gamyba ir montavimas – skydų komplektavimas, montavimas ir sujungimas su įranga.

· SCADA integracija – valdymo sistemų prijungimas prie pirkėjo Siemens PCS7 valdiklio.

· Elektros ir valdymo dalies instaliacijos darbai – kabelių tiesimas, valdymo įrenginių, prietaisų pajungimas.

· Bandymų ir paleidimo darbai – elektros sistemų testavimas ir derinimas.

· Dokumentacijos pateikimas – elektros schemos, bandymų protokolai, eksploatacijos instrukcijos.

Pirkėjo įsipareigojimai:

· Dalyvauti derinant brėžinius, schemų specifikacijas, Procesų instrumentų diagramą ir instrumentų sąrašą. Tvirtinti paruoštus dokumentus prieš jų realizavimą.

· Nurodyti sandėliavimo vietą elektros įrangai įmonės teritorijoje.

· Užtikrinti prieigą prie darbo zonos, reikalingus leidimus ir gamyklos specialistų pagalbą.

Tiekėjo įsivertinimai prieš darbus:

· Maitinimo grandinės – įvertinti esamos instaliacijos tinkamumą naujai įrangai.

· Valdymo sistema – užtikrinti suderinamumą su esama Siemens PCS7 infrastruktūra.

· Apsaugos priemonės – ATEX zonų reikalavimai, įžeminimas, saugos grandinės.

· Kabelių ir kanalų trasos – suplanuoti montavimo maršrutus ir konstrukcijų poreikį.

Darbų sauga ir kiti reikalavimai

· Prieš pradėdamas darbus tiekėjas pateikia Pirkėjui Rangovo Civilinės atsakomybės draudimo poliso kopiją pagal „Statinio statybos, rekonstravimo, remonto, atnaujinimo (modernizavimo), griovimo ar kultūros paveldo statinio tvarkomųjų statybos darbų ir civilinės atsakomybės privalomojo draudimo taisykles“: https://e-seimas.lrs.lt/portal/legalAct/lt/TAD/334301b1cc7811e69185e773229ab2b2 rangos sutartyje numatytam darbų atlikimo laikotarpiui su atsakomybės limitu įstatymų nustatyta tvarka. Civilinės atsakomybės draudimo suma turi būti ne mažesnė nei užsakymo suma.

· Tiekėjas privalo pateikti darbuotojų skaičių, planuojamą skirti darbų atlikimui skirtingais projekto vykdymo etapais;

· Aptverti darbų zoną/aikštelę ir užtikrinti, kad į ją nepatektų pašaliniai (nesusiję su technologinės įrangos montažo darbais) asmenys.

· Parengti darbų atlikimo planą (technologinę kortelę), numatant jame technikos judėjimo kelius ir pastatymo vietas, atliekų sandėliavimo vietas, technologinės įrangos montažo darbų atlikimo etapus ir t.t.;

· Darbus vykdyti tokiais metodais, kurie užtikrintų esančių gamybinio ir administracinio korpusų darbuotojų nepertraukiamą ir tinkamą funkcionalumą;

· Užtikrinti kasdienę darbo vietos ir šalia esančių teritorijų valymą nuo statybos metu susidariusių šiukšlių, sutvarkyti darbų aikštelę ir savo sąskaita utilizuoti atliekas;

· Tiekėjas turi pasirūpinti savo darbuotojų buitinėmis sąlygomis- įrankių sandėliavimo ir persirengimo patalpomis;

· Objektui tiekėjas privalo įsakymu paskirti darbų saugos koordinatorių, įsakymo kopiją privaloma pateikti Pirkėjui;

· Tiekėjas darbų atlikimo laiku griežtai laikosi įmonės reikalavimų susietų su COVID 19 virus jeigu tokie yra. 
Sutarties vykdymo metu pateikiami šie brėžiniai ir dokumentacija:

· Filtro eksploatavimo instrukcija ir techninis pasas – lietuvių kalba;

· Filtro komplektuojančių dalių eksploatavimo instrukcijos – anglų kalba;

· Filtro komplektuojančių dalių sertifikatai – originalo kalba (pageidautina anglų);

· Filtro EC ir EB sertifikatai originalo arba lietuvių kalba. 

· Filtro ir jam priklausančių konstrukcijų, aptarnavimo aikštelių bendro vaizdo brėžinys su gabaritiniais matmenimis bei nurodytomis dinaminėmis ir statinėmis apkrovomis trimis atvejais: filtras tuščias be produkto, darbo metu, kai filtro kūginė dalis ( ne mažiau 5m3) pilna produkto, gaisro gesinimo atveju, kai šlapio krakmolo tankis ~1200kg/m3. Skaičiuojant filtro apkrovas filtras skaičiuojamas su šiluminės izoliacijos ir apskardinimo sluoksniu bei sudėtais filtravimo elementais ir jų karkasais. 

· PFD ir P&ID

· Filtro įrangos sąrašas ir jų aprašymai.

· Filtro el. energiją vartojančių dalių sąrašas su suvartojimo duomenimis.

· Įrangos pateikimo ir montavimo grafikas.

· Filtro ir jam priklausančios įrangos montavimo brėžiniai ir instrukcijos su kėlimo ir stropavimo schemomis.

Darbų atlikimo grafikas

· Filtro gamyba iki 2025 m. rugsėjo 30 d.

· Techninis darbo projektas iki 2025 m. gegužės 16 d.

· Elektros ir automatikos projektas iki 2025 m. birželio 30 d.

· Paruošiamieji montavimo darbai gali būti atliekami tiekėjui patogiu metu, netrikdant gamybos.

· Elektros ir automatikos paruošiamieji darbai gali būti atliekami iškart po elektros automatikos projekto patvirtinimo tiekėjui patogiu metu, netrikdant gamybos.

· Vėliausiai visi paruošiamieji darbai turi būti baigti iki 2025 m. spalio 20 d.

· Naujo filtro bei komponentų sumontavimas, pajungimas ir testavimas 2025 m. lapkričio mėn. 10-14 dienomis. 

· Prisijungimai į esamą sistemą, (planinio sustojimo pradžia) 2025 m. lapkričio 10 d. 6:00val. (Pasikeitus planinio sustabdymo datoms, pirkėjas informuos tiekėjus nedelsiant).

2025 m. lapkričio 14 d. filtras turi būti sumontuotas ir užtikrintas jo veikimas.
Konkurso sąlygų 
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PASIŪLYMAS

 Oro teršalų valymo įrenginys kartu su montavimo paslaugomis 
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	Tiekėjo adresas
	

	Už pasiūlymą atsakingo asmens vardas, pavardė
	

	Telefono numeris
	

	El. pašto adresas
	


Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo sąlygomis, nustatytomis:

1) konkurso skelbime, paskelbtame svetainėje www.apva.lt
2) konkurso sąlygose;

3) pirkimo dokumentų prieduose.
Mes siūlome šias prekes:
	Eil. Nr.
	Prekių pavadinimas ir modelis
	Kiekis
	Mato

vnt. 
	Vieneto kaina,

Eur (be PVM)
	Kaina, Eur (be PVM)
	Kaina, Eur (su PVM)

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7

	1.
	Oro teršalų valymo įrenginys kartu su montavimo paslaugomis 

	
	
	
	
	

	
	IŠ VISO (bendra pasiūlymo kaina)
	
	


Siūlomos prekės ir paslaugos visiškai atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus ir jų savybės tokios:

	Techniniai reikalavimai
	Reikšmė

	1.
	Filtras turi atitikti CE ženklinimą ir būti  pritaikytas surinkti produktą (kviečių krakmolą) po džiovinimo proceso, kai produkto drėgnumas 13%. Pasirinktos įrangos našumas ne mažiau 30 t/val. Filtro eksploatacinės temperatūros: pastato viduje +20..+45°C, pastato išorėje -30..+35°C. Projektuojamas filtras yra kviečių krakmolo džiovyklos aušinimo trakto pabaigoje ir yra skirtas nusodinti krakmolą prieš sijojimą ir svėrimą, bei atskirti švarų orą, jį išvalant filtravimo rankovėmis. Dulkių (kviečių krakmolo) dalelių dydžių pasiskirstymas sijojant: 5 µm – 15,8 %, 10 µm – 26,3 %, 25 µm – 76,6 %, 50 µm – 100 %.
	

	2.
	Išfiltruotas oras neturi būti kenksmingas aplinkai ir turi būti išvalytas nuo kietųjų dalelių. Filtro gamintojas turi garantuoti ne didesnę nei 10 mg/Nm3 kietųjų dalelių koncentraciją po filtravimo proceso.
	

	3.
	Naujam filtrui pritaikytos ir su užsakovu suderintos aikštelės turi būti pagaminamos ir sumontuojamos. Vamzdynai turi būti pagaminti ir sumontuoti apjungiant filtrą, ventiliatorių ir ventiliatoriaus išmetamo oro kanalą.
	

	4.
	Filtras montuojamas lauke ant gamybinio pastato stogo. Filtro kūginė dalis yra įleidžiama per pastato stogą į gamybinės patalpos vidų. 
	

	5.
	Filtro eksploatacinės temperatūros: lauko sąlygomis nuo -30°C iki +35°C, vidaus sąlygomis nuo +20°C iki +45°C
	

	6.
	Filtro surenkamas produktas priskiriamas sprogiam. Produkto sprogimo sąlygų parametrai: Kst=120 bar. m/s; Pmax.=6.9barg. Tiekėjas atsakingas už tinkamų priešsprogiminių liukų patiekimą ir sumontavimą (pageidautinas tiekėjas Fike arba lygiavertis gamintojas);

ATEX zonų pasiskirstymas:

· Filtro viduje – nešvaraus oro kameros zonoje – zona 20 (viduje)

· Filtro išorėje – nešvaraus oro kameros zonoje – zona 22 (išorėje)

· Filtro viduje – švaraus oro kameros zonoje – zona 22 (viduje)

· Filtro išorėje – švaraus oro kameros zonoje – netaikoma (išorėje)

· Dulkių iškrovimo dozatorius (rotary valve) – zona 21 (viduje).

· Aušinimo ventiliatorius, ortakis į ir iš filtro – zona 22 (viduje).
	

	7.
	Ventiliatoriaus išmetime generuojamas triukšmo lygis ne daugiau 110 dB.
	

	8.
	El. pajungimas: 400V, 50Hz.
	

	9.
	Naujas filtras turi turėti galimybę surinkti ne mažiau kaip 30 t/val. produkto, kai projektinis oro srautas ateinantis į filtrą yra ne mažesnis kaip 30 000 Am3/val. (kai oro srauto temperatūra yra +39°C). Darbinė filtro temperatūra esant nuolatiniam veikimui ne mažiau kaip 50 °C. Sauso oro projektinė temperatūra su produktu: min. 25°C, max. 65°C, paleidimas žiemą be produkto – 5°C.
	

	10.
	Filtro filtravimo plotas turi būti ne mažiau kaip 315m². 
	

	11.
	Filtravimo elementams naudoti cilindrinės formos rankovinius filtrus.
	

	12.
	Filtravimo medžiaga 100% maistinis, antistatinis poliesteris. Santykinis medžiagos svoris ne mažiau kaip 500 gr/m². Su pasiūlymu turi būti pridedamas medžiagos sertifikatas nurodantis, kad medžiaga yra tinkama naudoti maisto pramonėje pagal FDA standarto: 

· 21 CFR §175.300 Resinous and Polymeric Coatings

· 21 CFR §177.1550 Perfluorocarbon Resins
	

	13.
	Filtrų susiuvimo technologija turi atitikti reikalavimus taikomus filtrų siuvimui, kai filtrai naudojami maisto pramonėje (visos siūlės užlenkiamos į vidų, neturi būti palaidų siūlų, kiekvienas filtras pakuojamas į atskirą sandarią pakuotę).
	

	14.
	Filtravimo elementai turi būti keičiami iš švaraus oro kameros pusės.
	

	15.
	Filtravimo elementai turi turėti palaikančiuosius karkasus, kurių diametras parenkamas atitinkamai filtravimo elementų diametrui.  Karkasai turi būti pritaikyti nuimti iš švarios kameros pusės. Rankovinų filtrų karkasų ir venturi tipo atvamzdžio rankovių nupūtimui medžiaga– AISI304L.  Karkasai jei reikia turi turėti galimybę būti padalinti per ilgį į dvi arba tris lygias dalis jų tinkamam demontavimui.
	

	16.
	Valdymo spinta statoma šalia filtro konstrukcijos lengvai prieinamoje vietoje. Valdymo spintos medžiaga AISI 304. Apsaugos klasė IP 65. Valdymo spintoje turi būti sumontuotas filtro regeneracijos vožtuvų valdymo kontroleris, spintos elektrinio pašildymo įtaisas su automatiniu temperatūros palaikymu ne žemesnei kaip +5C temperatūrai. Valdymo spintoje montuojamas suspausto oro slėgio reguliatorius su slėgio jutikliu, filtru ir automatiniu drenažu bei slėgio numetimo relę, kuri dingus suspausto oro slėgiui arba išjungus filtravimo įrenginį išleidžia suspaustą orą iš filtro komponentų, naudojančių suspaustą orą. Slėgio reguliatoriaus dydį parenka filtro gamintojas pagal regeneracinės sistemos suspausto oro poreikį. Filtro valdymas ir kiti davikliai pajungiami su užsakovo Siemens PCS7 valdymo sistema profibus ryšiu. 
	

	17.
	Sistemą turi sudaryti suslėgto oro resyveris (sertifikuotas slėginis indas), elektromagnetiniai vožtuvai ir vožtuvų valdymo valdiklis. Kiekvienas prapūtimo vamzdis, išeinantis iš resyverio, turi turėti atskirą sklendę, kad gedimo metu būtų galima uždaryti tik vieną prapūtimo vamzdį ir susiremontuoti neįtakojant proceso, t.y. neužsukant viso resyverio. Kontroleris turi turėti šias funkcijas: darbo valandų indikaciją, realiu laiku matuojamo slėgio perkryčio per filtrą indikaciją (matavimo rėžiai tarp 0 ir 60 mbar) su galimybe šį parametrą atiduoti į užsakovo SCADA valdymo sistemą (Siemens PCS7 valdymo sistema), vožtuvų veikimo parametrų nustatymą ir klaidų atvaizdavimą. Kontroleris turi turėti galimybe veikti dviem režimais:  pagal nustatytą laikmatį arba pagal diferencialinį slėgio perkrytį Elektromagnetinių vožtuvų valdymo įtampa 24V DC. Vožtuvų darbinis slėgis 4-6Bar. Suslėgto oro resyverio bandomasis slėgis ne mažiau kaip 10Bar.  Elektromagnetiniai vožtuvai turi būti sumontuoti į izoliuotą nuo aplinkos poveikio dėžę, kuri taip pat tarnautų ir kaip garso izoliacinis barjeras suveikiant vožtuvams. 
	

	18.
	Filtras turi turėti produkto iškrovimo dozatorių, kurio darbinis skersmuo ne mažiau kaip 400mm, korpusas AISI304L plieno, rotorius AISI304L plieno, poliruotas, su ištraukiamo rotoriaus opcija, pavaros galingumas ne mažiau kaip 1,50 kW (400V/50Hz; IE3), apsukų skaičius ne daugiau kaip 20 aps./min., našumas –  ne mažiau 67 m³/val. prie 80% užpildymo. Sukimo momentas nuo reduktoriaus į dozatoriaus darbinį veleną perduodamas per grandininę pavarą. Galiniai filtro sandarikliai turi turėti apipūtimo suspaustu oru galimybę.  Dozatorius komplektuojamas su sūkių indikacijos davikliu, kuris turi turėti galimybę atiduoti signalą į užsakovo SCADA sistemą.

· Naudoti SEW variklį ir reduktorių arba analogišką gamintoją.
· Dozatoriaus motoreduktorius komplektuojamas su šilumine variklio apsauga. 

· Dozatorius turi atitikti saugumo barjero klasę ST1 arba ST2.

· Atsparumas slėgio smūgiams ne mažiau 0,4 barg.
	

	19.
	Filtro ventiliatoriaus darbo ratas sumontuotas ant atskiros ašies (ne tiesiogiai ant variklio).

Vidus – ATEX zona 22. Guolių tepimo taškai yra numatyti varikliui ir ventiliatoriaus guoliavietėms. Paruošti vibracijos matavimo taškai su M8 sriegiu. Ventiliatoriuje įrengtas revizijos liukas, skirtas atlikti inspekciją ventiliatoriaus darbo ratui ir mentėms. Diferencialinis slėgių skirtumas 5100Pa (prie 30000Am3/val. srauto), sukimosi greitis ne mažiau kaip 1400 aps./min ir  ne daugiau kaip 3000 aps./min. Ventiliatoriaus el. variklio galingumas ne mažiau kaip 75,0kW, 400V/50Hz,  ne mažiau IE4, IP55, 3 PTC. Atex žymėjimas: II 3G Ex ec IIC T3 Gc // II 3D Ex tc IIIB T125°C Dc. El. variklis pritaikytas darbui su dažnio keitikliu. Ventiliatoriaus korpusas iš S235JR plieno. Dažytas pagal ISO12944 standartą C3 klasę. Korpuso atsparumas slėgio šuoliams pagal ATEX ne mažiau kaip 300 mbar.  Ventiliatorius turi būti komplektuojamas su antivibracinėmis pagalvėmis korpusui ir antivibraciniais tekstiliniais kompensatoriais ventiliatoriaus įėjimo ir išėjimo angoms.
	

	20.
	Filtras turi būti su įrengtomis priešsprogiminėmis membranomis, kurios parinkimas turi turėti tai patvirtinančius skaičiavimus. Priešsprogiminė membrana turi turėti sprogimo jutiklį (daviklis turi būti atskiras, neintegruotas), kuriam suveikus filtro veikimas turi būti stabdomas pagal tam reikalui parašytą algoritmą. 

Būtina atkreipti dėmesį į membranų suveikimo zoną ir jos dydį, nes filtras montuojamas ant gamybinio pastato stogo šalia kitos įrangos, kuri yra aptarnaujama užsakovo personalo, todėl sprogimo bangos išsklaidymas turi būti toks, kad nekeltų pavojaus aptarnaujančiam personalui ir nepatektų į jų darbo zoną bei nepakenktų šalia esančiai įrangai. 

Priešsprogiminė membrana turi turėti šiluminę izoliaciją ir apskardinimą. Įrengiant priešsprogimines membranas reikia vadovautis Roquette standartu (SEGG806 A100 EN), kai membranos įrengiamos žemiau rankovių - “Dust filter Guide line for explosion risk” – pateikta priede Nr. 2
	

	21.
	Gaisro gesinimo sistema vandeniu. Į filtro išorę turi būti išvestas centrinis vamzdis, kuris jungiamas prie užsakovo priešgaisrinės sistemos. Filtro nešvaraus oro kameroje montuojami priešgaisriniai purkštukai, kurie sujungiami į bendrą tinklą ir centrinį vamzdį. Purkštukai turi turėti apsaugą nuo produkto/dulkių užkimšimo.
	

	22.
	Filtro konstrukcija ir dalys turinčios sąlytį su produktu turi būti pagaminta iš AISI304 plieno. Korpusas projektuojamas taip, kad atlaikytų konstrukcinį atsparumą slėgio šuoliams ne mažiau kaip 300 mbarg. Didžiausias neigiamas slėgis = 110 % dulkių šalinimo ventiliatoriaus slėgio esant -25 °C. Tiekėjas pasiūlyme privalo nurodyti konkretų korpuso storį, kuris turi būti ne mažesnis nei 3mm, taip pat nurodyti jungiamųjų flanšų storį, filtravimo elementų montavimo plokštės storį, rotorinio dozatoriaus pajungimo flanšo storį, bei kitų jutiklių ar papildomos įrangos jungiamos į filtro korpusą pajungimo flanšų storį.
	

	23.
	Filtro šiluminė izoliacija atliekama mineralinės ar akmens vatos pagrindu, užtikrinant, kad izoliacijos storis bus ne mažiau kaip 100mm.
	

	24.
	Filtro šiluminės izoliacijos uždengimas/apskardinimas turi būti atliktas AISI 304 skarda, kur skardos storis ne mažiau kaip 0,6mm. Skardos sumontavimas turi užtikrinti šiluminės izoliacijos apsaugą nuo kritulių tokių būdu, kad šiluminė izoliacija visada būtų sausa. Šilumine izoliacija dengiamas visas filtro korpusas esantis lauke ir 1/3 (arba daugiau) filtro korpuso/kūgio, esančio gamybinės patalpos viduje.
	

	25.
	Filtro kūginės dalies tūris produktui sukaupti turi būti ne mažiau kaip 5,0m³. Filtro kūgis turi tarnauti kaip laikina produkto talpa, todėl konstrukcinis kūgio ir jungčių stiprumas turi būti pakankamas produkto svorio atžvilgiu. Taip pat filtro apačioje turi būti suprojektuotas rėmas, kad būtų galima įdėti laikiną mobilią platformą, kuri leistų atsistoti įėjus į filtro apačią. Retos grotos šioje vietoje netinkamas sprendimas. Filtro kūginėje dalyje turi būti suprojektuota ir integruota prapūtimo sistema birumui pagerinti, įrengiant suspausto oro purkštukus.
	

	26.
	Filtro aptarnavimui skirtos aikštelės, platformos, turėklai, kopėčios gaminamos iš konstrukcinio plieno S235JR ir cinkuojamos karštu būdu.
	

	27.
	Filtro filtravimo elementų pakeitimui numatytam iš švaraus oro kameros pusės patekimo durys į kamerą parenkamos ne mažesnio nei 750x950 dydžio, įvertinus maksimaliai leidžiamus ATEX reikalavimus. Švaraus oro kameros zona suprojektuota taip, kad aptarnaujantis personalas galėtų stovėti pilnu ūgiu, kai aukštis toks, kad būtų patogus rankovių pakeitimas.
	

	28.
	Filtro temperatūrinis jutiklis. Montuojamas filtro nešvaraus oro kameros viduje. Matuoja pastoviai oro srauto temperatūrą ir perduoda matavimo duomenis į pirkėjo SCADA sistemą.
	

	29.
	Filtro kūginės dalies produkto lygio talpuminio tipo jutikliai. Matuoja produkto kritinį lygį filtro kūginėje dalyje ir pasiekus nustatytą lygį perduoda indikaciją į pirkėjo SCADA sistemą.
	

	30.
	Filtro ventiliatoriaus dažnio keitiklis pateikiamas kartu su filtru kaip atskira dalis. Montuojamas tiekėjo pirkėjo nurodytoje elektros valdymo spintoje. Tiekėjas atsakingas už dažninės pavaros sumontavimą ir pajungimą. Pageidautinas gamintojas ir modelis: ABB ACS88015 arba lygiavertis gamintojas.
	

	31.
	Filtras su ventiliatoriumi ir ventiliatorius su išmetimo kanalu sujungiami ortakiais. Ortakių medžiaga AISI 304. Rekomenduojamas ortakių sienelės storis ne mažiau 3,0mm. Vamzdynas virinamas vientisos konstrukcijos, flanšiniai sujungimai montuojami prie įrengimų, kur yra būtina. Parenkamos tarpinės turi būti maistinės, pagamintos iš silikono. Ortakių diametrus parenka filtro tiekėjas taip, kad oro srauto greitis ortakiuose nebūtų didesnis nei 18,0m/s (triukšmo mažinimo sumetimais). Ortakių šiluminė izoliacija ir apskardinimas derinami su pirkėju projektavimo metu.
	


Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai:

	Eil.Nr.
	Pateiktų dokumentų pavadinimas
	Dokumento puslapių skaičius
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Pasiūlymas galioja iki 2025-09-31.
Aš, žemiau pasirašęs (-iusi), patvirtinu, kad visa mūsų pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga ir kad mes nenuslėpėme jokios informacijos, kurią buvo prašoma pateikti konkurso dalyvius.    

Aš patvirtinu, kad nedalyvavau rengiant pirkimo dokumentus ir nesu susijęs su jokia kita šiame konkurse dalyvaujančia įmone ar kita suinteresuota šalimi.   

Aš suprantu, kad išaiškėjus aukščiau nurodytoms aplinkybėms būsiu pašalintas (-a) iš šio konkurso procedūros, ir mano pasiūlymas bus atmestas.
	
	
	
	
	

	Tiekėjo vadovo arba jo įgalioto asmens pareigos
	
	parašas
	
	Vardas Pavardė


� Pirkėjas, nustatydamas minimalius kvalifikacijos reikalavimus ūkio subjektų grupei, kuri pateiks bendrą pasiūlymą, turi užtikrinti, kad nebūtų dirbtinai ribojama galimybė ūkio subjektų grupei dalyvauti pirkime. Projekto vykdytojas turi siekti, kad ūkio subjektų grupės narių pajėgumai būtų sumuojami, ir tik pagrįstais atvejais gali reikalauti, kad kai kuriuos kvalifikacijos reikalavimus atitiktų kiekvienas (ar kažkuris vienas) grupės narys.


� Jei nusprendžiama, kad pirkime dalyvaujanti ūkio subjektų grupė turi sudaryti jungtinės veiklos sutartį.











